Baibel Bilong Ol Pikinini

i kamapim

Stat bilong hevi
bilong man




Husait i raitim: Edward Hughes

Husait i drawim piksa: Byron Unger; Lazarus
Alastair Paterson

Husait i senisim dispela stori:
M. Maillot; Tammy S.

Husait i tanim tokples: christian-translation.com

Husait i kamapim dispela: Bible for Children
www.M1914 org

©2021 Bible for Children, Inc.

Laisen: yu gat rait long kopim na printim dispela stori
tasol yu mas noken salim ol dispela stori.

>




PAPA GOD I WOKIM OLGETA

SAMTING! Taim God emi pes wokim 2@
man, Adam, em i stap long gaden
bilong eden wantaim meri bilong em >
Eve. Ol i harim tok bilong God na stap ij

¥\ hamamas insait long Y
fp.-§ presence bilong em igo na o
9 (5 s @) wanpela taim ..

A ”';') N Polq@
y rl 7
& \'ﬁf B




T tru olsem God i
tokim you long noken
kaikai long olgeta
diwai?" Snek i askim
Eve. "Mipela ken kaikai olgeta
frut bilong ol arapela diwai,
tasol wanpela em tambu?”
"Sapos mipela tasim o
kaikai dispela frut bai
mipela i dai." "Yu bai
ino dai,” Snek i tok.




“Yu bai kamap
wankain olsem
God." Eveem i
laikim dispela frut
bilong dispela
diwai. Eveem i
harim tok bilong
snek na kaikai
dispela frut.




Behain taim Eve em i bikhetim
tok bilong God, em i pulim
Adam tu long kaikai dispela
frut. Adam ino laik tok "Nogat
mi bai ino inap bikhetim tok
bilong God."



Taim Adam na Eve tupela i sin pinis,

tupela save olsem tupela i stap asnating. Ol i
samapim ol lip bilong diwai fik na pasim olsem
laplap na tupela hait long presence bilong God.
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Long avinun, taim ples i kol, God
bikpela i kam long gaden. Emi i save
wanem samting Adam na Eve i mekim
pinis. Adam tok em Eve mekim dispela
asua, nha Eve tok em Snek i mekim.
Nau God i tok, "Snek bai yu gat
bipela hevi." "Meri bai kisim
bikpela pen long taim bilong
—_  karim pikinini."




"Adam, bikos yu sin pinis,
graun bai givim bikpela hevi
long yu ha karim ol wel gras i
gat nil long em. Yu bai wok
hat na tuhat bai kam daun
long het bilong yu inap yu
kisim kaikai."
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God putim Adam na Eve

arasait long dispela gutpela

gaden em i bin wokim. Na

bikos tupela i sin pinis, =
ol i separatim ol e

yet long God W
husait igat g%%
laip oltaim.
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God i putim wanpela bainet i gat
paia long mekim tupela i stap
arasait long gaden. Na God i
mekim klos karamap bilong
tupela Adam na Eve

long skin. God N
kisim skin
long we?
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Sampela taim igo behain, Adam na Eve kamapim
femili bilong ol yet. Fes pikinini man ol i kolim em
Ken, na Ken em wanpela man bilong wok gaden.
Na namba tu pikinini man ol T kolim

Abel, em i save lukautim sipsip.




Wanpela taim, Ken kisim ol gaden kaikai olsem
ofa igo long God. Abel kisim ol guptela sipsip
bilong em i kam lo God. God em i painim
hamamas wantaim Abel.




God i no hamamas long ofa bilong
Ken. Na Ken i belhat nogut tru.
Tasol God i tok, "Sapos yu bin

mekim stretpela pasin, bai mi
wanbel long ofa bilong yu." .-=




Ken em i behat yet. Na behain
long ples bilong wok, Ken i
paitim Abel na i kilim em.




God tokim Ken, "brata bilong
yu Abel i stap we?" "Mi no
save” Ken i giaman na tok. "mi
wasman bilong brata bilong 0?"




Ken i go arasait long presence bilong God. Em i marit
long pikinini bilong Adam Na Eve. Na tupela i gat
femili. Ino longpela taim, ol fumbuna

pikinini, na fumbuna tumbuna pikinini

bilong ken i pulmapim dispela citi Ken g 00D
I wokim. ‘




Semtaim, ol femili bilong Adam na eve
i kamap planti tumas tu. Long dispela
taim tu bipo, ol manmeri i save stap 3
longtaim na i winim tude. 1/

PN
\@ @% @7\?—.—".‘&“ “@l’/
\" 73‘ (@ "‘gj i
1 //
L‘ %\v
=




Eve tok, "God givim mi Seth long kisim ples

bilong Abel." Seth em wanpela gutpela

man na em i stap long dispela graun 912
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Long dispela graun, ol man i
| wokim planti pasin nogut na
dispela pasin i continu long ol
generesen bihain. Now God i
plan long bagarapim
ol man na ...




Olgeta wel abus na pisin.
— God em sori olsem em i bin
mekim man. Tasol wanpela
man em i hamamasim bel




Dispela man em Noa. Wanpela

tubuna pikinini bilong Seth. Noa

em stret pela man na nogat asua.
Em i save wokabaut

wantaim God.
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Noa i lainim tripela pikinini bilong em -

long save long God. Nau God i plenim |

olsem em bai usim Noa insait long
wanpela nupela na

spesel wei.
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Stat bilong hevi bilong man

Wanpela stori insait long tok bilong God,

Buk Baibel
yu ken painim insait long

Stat 3-6

"Tok bilong yu em i save kamapim lait."
Psalm 119:130
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Em pinis bilong
dispela stori




Dispela baibel stori tokim yumi long gutpela Papa bilong yumi —
usait i bin mekim yumi na laikim olsem yumi bai i ken luksave long em. |—

Papa God i save olsem yumi mekim planti nogut pasin em i save kolim
sin. Pei bilong dispela sin em i dai, tasol Papa God i laikim yumi tfumas
na em i salim wanpela pikinini bilong em Jisas i dai long diwai kros long

kisim ples bilong yumi na karim sin bilong yumi. Sapos yu bilip long
Jisas na tokim em long lusim asua bilong yu, Em bai mekim
olsem yu tok. Em bai kam na stap insait long yu nha yu
bai stap wantaim em oltaim oltaim. —

Sapos yu bilipim dispela tok tru, yu mekim dispela tok nau i go long | —
Papa God, bikpela Jisas, mi bilip olsem yu God, Na yu bin kamap man
long dai long sin bilong mi, nan au yu stap laip gen. Mi askim yu long
kam insait long laip bilong mi na lusim ol asua bilong mi, na mi ken
kisim dispela nupela laip nau, na wanpela taim bai mi stap wantaim
yu oltaim oltaim. Helpim mi long harim tok bilong yu na
wokabaut olsem pikinini bilong yu. Amen.” —

Ritim dispela buk baibel na toktok wantaim toktok God
long olgeta dei. Jon 3:16




	Slide Number 1
	Slide Number 2
	Slide Number 3
	Slide Number 4
	Slide Number 5
	Slide Number 6
	Slide Number 7
	Slide Number 8
	Slide Number 9
	Slide Number 10
	Slide Number 11
	Slide Number 12
	Slide Number 13
	Slide Number 14
	Slide Number 15
	Slide Number 16
	Slide Number 17
	Slide Number 18
	Slide Number 19
	Slide Number 20
	Slide Number 21
	Slide Number 22
	Slide Number 23
	Slide Number 24
	Slide Number 25
	Slide Number 26

